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XXI BeK — BpeMsl LIEIFHOTO 3HaHHS, KOTOPOE BJIEUET 3a cO00i M3MEHEHHE mapa-
METPOB HayYHOI'O MBIIIUIEHUS] — CTPEMJIEHUE K CUHTE3Y, UHTETPUPOBAHUIO. DTO Ipea-
Bunen B.M. BepHanckuil, OMH U3 OCHOBOIIOJIOKHHUKOB aHTPOIIOKOCMH3MAa, B CBOEU
pabote «Hayunasi MpICIIb Kak 1ianetTapHoe sBienue» (Bepuaackuit 1991). K nacro-
SIIEMY BPEMEHU I'YMAHUTApHOE 3HAHME, B TOM YHCJIE JIMHTBUCTHKA, 3alUI0 B TYIHUK,
OIKCHIBAsI CUCTEMHBIE OTHOILICHHUS U CTPEMSICh K TOYHOCTH. Tak, (ppaHIly3CKHid HCCIen0-
Batenb K. Askex nucait: «JIMHrBUCTHKA, U3yYas CaMO€ YEJIOBEYECKOE, YTO €CTh B YEJI0-
BEKE, HUKAK HE MOXKET OBITh 3aMKHYTOW 001aCThIO 3HAHHUS... OIep)KUMOCTh HAYYHOCTBIO
npuaana ee o0IHKY JIOKHYIO CTPOTOCTh, paBHYIO KOTOPOI HEJb3s1 OOHAPYKHUTh Ooee
HUT/IE, BKJIOYAs CaMble TOYHbIC HAyKU. Y BJeUeHne (POpMalIbHOM 3aIMChI0 B KOHIIE KOH-
1IOB 3ar'HAJIO €€ B TECHYIO KEJIbI0 TEXHUYECKOTO TUCKypca...» (Axex 2003, c. 279).

Brixoa u3 Tynuka ydeHble YBUJAEIHM B MHTEIPUPOBAHMM HAyK, NPHUBJICUYEHUHU
«JIaJIeKOBaThIX uaeh», kak ropopuil M. JlIomoHocoB. [1o3TOMYy pe3yibTaThl IMHIBUCTH-
YEeCKUX MCCIIeI0BaHUM MEepeIuIeTaloTcs ¢ JOCTUKEHUAMU puitocopuu, ICUXO0JIOTUH,
AHTPOIIOJIOT MU, KYJIbTYPOJIOTHH U psAJa APYTrUX HAyK, YTO HMPUBOAMT K 3aPOKICHHUIO
MEXTUCIUTUIMHAPHBIX MOX0I0B. MHOTHE COBPEMEHHBIC YUE€HBIE 00 3TOM TOBOPHIIH
nasHo. 10.C. Crenanos, K. Axex, B.3. JleMbsSHKOB U Ipyrue OTMeYaly, 4TO JIMHIBH-
CTHKAa HE MOXKET OBITh 3aMKHYTOH 00JIaCThIO 3HAHHSA, TOATOMY HE CIIy4aifHO B TOCIE/I-
nue 30—40 et Hay4yHas mapaaurMa cMeniaeTcsi B CTOPOHY YeIOBEeKa. AHTPOIIOIICHT-
pU3M B JIMHTBCTHKE MPUBEN K MOHUMAHHUIO TOTO, YTO HEOOXOAMMO YUYUTHIBATh, YETO
JIOCTUTAET YeJIOBEK MOCPEACTBOM s3bIka. Kak cnpaseminBo 3ametnn B.A. 3Berunues,
«I3bIK 00pa3yeT IJ1aBHBbI KOMIIOHEHT TOW CpeJibl, BHE KOTOPOH HEBO3MOKHBI BCE BUJIBI
MHTEJUIEKTYaJIbHON U JyXOBHOU JEATEIbHOCTH uesioBeka» (3BeruHues 1996, c. 206).
[To mHenuto B.3. JIeMbsIHKOB, B 310Xy MEXIUCUUIUIMHAPHBIX MOJX0/I0B €CTh JABa THUIIA
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JIMHTBUCTOB: TEOPETUK-IKCIIOPTEP, OH IKCIOPTUPYET 3HAHUS CBOEH HAyKHU B JIpyTHe,
U TEOPETUK-UMIIOPTEP, KOTOPBINA CBEXHE UACH U3 IPYTUX HAyK NEPEHOCUT B JIMHIBU-
ctuky ([lembsinkoB 2013). Ilpu uccrnenoBaHuy TUHTBUCTHYECKUX MPOOJIEM Ba’KHO
MCIONB30BaTh 00a Moaxoaa. Penensupyemast MoHOrpadusi HAXOIUTCS B pyclie BTO-
poro tumna.

Mownorpadust sBIsieTCs OAHON U3 NepBhIX padoT B Poccuu mo paspabotke JMHT-
BUCTHUYECKOHN TeopHHu TpaHcdepa Ha 0a3e MUPOBBIX MPAKTUK MEKKYIBTYPHOTO B3aUMO-
neiicteusi. Ha roz panbiie nosiBuiiack auiib MoHorpadust «KynbrypHeie Tpancgepsr:
npobaemsl ko0B» [KynbsTypasie... 2015]. ABropsl MOHOTpaduK MOHUMAIOT MOJT KYJIb-
TYpPHBIM TpaHc(]epoM Mpoliecc MepeHoca 3HaHUH MEeXAY Pa3HbBIMH KyJIbTYpaMH, TPO-
(beccruoHaIbHBIMU COOOIIIECTBAMH U AUCKYpCcaMH (C. 5).

OO6werymanuTapHas TEOpHsl «KYyJbTypHOro TpaHcgepa» Obuia pazpaboTaHa
B 80-¢ To11bI (ppaHIly3CKUMH UCTOpUKAaMH U JuTepaTypoBenamu M. Dcranem (Espagne
1999) u M. Bepnepom (Werner 2006). Ceituac qaHHBINH TEPMHUH MOJIYYHII IIHUPOKOE
pacnpocTpaHeHHE B TaKUX 00JIACTAX HAay4HBIX 3HAHHUM, KaK Teopus MepeBoja, ICH-
XOJIOTHS1, UCTOPHSL, TMHTBUCTHKA, OAHKOBCKOE JICNI0, TYPH3M, SKOHOMHKA, 00pa30BaTeb-
Has cpelia, MOJIUTHKA, MEHEPKMEHT U T.J. MeToaonorus TpaHcepoB Npenoiaaraet
BBISIBJICHUE MEXaHU3MOB «KYJIbTYpPHOr0 niepeMeltieHus cMbicioBy (Demmenko, bouesap,
2016, c. 5). B MmoHorpadguu nokasaHo, 4ro mpodieMa KOHBEPTUPYSMOCTH 3HAHUH MEKITY
Pa3HBIMU KYJIBTYPHBIMH MPAKTHKaAMH M 00JIACTSIMUA T'YMaHHTAPHBIX 3HaHUi (puioco-
¢bun, CeMUOTHUKH, TUHTBUCTUKH, (PUIOTOTHH, STHOIpadUU U Ap.) BO3HUKAET B CBA3H
C CUHTE30M 3HaHW, UX MPOHUKHOBEHUEM M3 OJTHOW 00JacTH B APYTYIO.

Peuensupyemas monorpadust COCTOUT U3 4-X pa3fesioB, KaXbli U3 KOTOPBIX
[0 IIHUPOTE OXBaTa — OTACJIBHOE 3aBEPIIEHHOE MOHOIPa(QUUECKOe HCClIeJOBaHUE.
OtnenbHBINA HHTEPEC MIPEACTABIAET OOLUIMPHOE BBEIEHHE, aBTOPBI KoToporo B.B. ®e-
menko 1 C.1O. boueBap. 3neck naHa KpaTkasi HICTOpUYECKas CIpaBKa O TEPMHUHE TpaHC-
(ep, KOTOpBIH Mpulles B JUHIBUCTUKY U3 IICUXOJOTHH, Koraa, euie B 1905 rony,
3. ®peiia onucan saeiaeHue, koropoe Hazpas Ubertragung, B nepeBojie Ha aHIIIMHCKUI
U (paHIy3cKUil OHO MOJY4YnIIo 3By4aHue — TpaHcdep. [lombcko-amMmepukaHCcKuit
JUHTBUCT Y. BaliHpaiix ncnosp30Baj ero B CBOSH M3BECTHOM paboTe «SI3bIKOBBIC KOH-
TakTeD» (Baiiapaiix 1953). M. Dkcnanbs paccmaTpuBaeT pycckux ydenoix A.H. Bece-
nosckoro, I'. lInera, U.A. boxysna ne KypTaHe kak NpOBOAHHUKOB UAEU KYJIbTYPHOTO
tpaHcdepa B Poccuro. K Tomy Bpemenu B ['epManni OHa mMoYTH MOTEpsIa CBOIO 3HAUH-
MOCTb, a B Poccun Bece Gostee Habupasia Moy sipHOCTb, B AajibHeHeM yxe u3 Poccun
uzien peskcrnopruposaiuck B EBporty. Hnen Tpancgepa oka3anuch cOOTBETCTBYIOIIMMU
TyXy BPEMEHHU B MOHMMAaHUN HEOOXOIMMOCTHU CO3IaHHs WHTETPATUBHOTO HATIPaBJICHU,
KaKUM U SIBUJAch TeOpUs TpaHcdepa, 00beIUHAIOMAs METO/IbI U MOJOXKEHHS psaa
MEXAUCIUIUINHAPHBIX HAYK.

B niepBom paszzene peneH3npyemMoit MOHOTpaduu, aBTOPaMU KOTOPOTO SIBIISIOTCS
B.1. IToctoBanosa, B.3. JlembsiHkoB 1 A.B. BAoBUUYEHKO, YTOYHAETCS caM TEPMUH
«TpaHcdep 3HaHMI», TIOKa3aHbI MPEAIOCHUIKA KOHCTPYHUPOBAHHS JIMHTBO-CEMUOTHYE-
CKHX MEXaHU3MOB TpaHC(EpU3aLlK 3HAHHUI; BBISBICHBI S3bIKOBBIE TEXHUKH «TpaHchepa
3HaHMID; TOKA3aHO, YTO pa3HbIe TUIIBI 3HAHUN COOTBETCTBYIOT Pa3iIMYHBIM SIHCTEMO-
JIOTHSIM TYMaHUTApHBIX HAaYK; U3JIaraloTCsl TEOPETUYECKUE OCHOBAHUS «SI3BIKOBOM
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JIeBaBHJIOHU3ALIUI», IOAHUMAIOTCS TPOOJIEMbI B3aUMOIIOHUMAHHS B YCIIOBHSAX «KOHLIETI-
TYaJIbHOTO MHOTOSI3bIUMS»; TIOKA3aHO, YTO CHENU(UKY 'YMAHUTAPHOTO MO3HAHUA U 00-
IIEHHE COCTABIISIET KOHLIENTYaJIbHOE MHOTOS3bIYMEY» U «PAa3HOMBICIINE» YUECHBIX, OOTrO-
CJIOBOB, XYyJIO’KHUKOB; OOOCHOBBIBACTCS KJIACCU(DMKAIIMS BUJIOB 3HAHUS U BBIABUTAIOTCS
JMHI'BUCTUYECKHUE U BHEJIMHIBUCTUYECKHE OCHOBAHMSI PAa3HBIX TUIIOB 3HAHUS — BCE-
0011ero, yHUBEpPCAILHOT 0, THYHOCTHOTO, HAIIHOHAJILHOTO | JIP.

B nanHOM pazjiene nokasaHo, 4TO MCIOJIb30BaHUE MOHITHUS TpaHCdepa B IMHIBU-
CTHKE — 3TO HE IPOCTOM MEPEHOC TEPMUHA, 3/1€Ch P€UYb UJET O LUPKYJISALMH U Ipe-
00pakxeHUH KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH B pe3yJjbTaTe UX MHTEpIpETalui B HOBBIX 00Ja-
CTSX 3HAHUH, O MIOUCKE UHTETPAIBbHBIX MeTanapagurM 3Hanus. [loaTomy Tpandceep
II03BOJISIET TOBOPUTH O PA3HOHAIIPABICHHOM B3aMMO/ICHCTBUH YEI0BEKA U €10 CO3HAHMUS,
A3BIKOB M KYJbTYp, X UHKPYCTALUAX, IPUYEM C HENPEICKa3yeMbIMHU Pe3yJbTaTaMH,
KOI'JIa MOXET BOCCTAHOBHUTHCS yTPAUYEHHAs LIEJIbHOCTD YEJIOBEYECKONW MBICIHM U JTyXa.
B MexauciMIuIMHapHOM TepMUHE TpaHCc(ep aBTOPBI BBIIEISIIOT J1Ba BAKHEHIIIMX CBOM-
CTBAa — TPAH3UTUBHOCTH (II€PEXOPIHOCTh) U BEKTOPHAsl HAIIPABJIEHHOCTh, IPHYEM —
3TO MHOTOBEKTOPHOCTb.

Bropoit paznen, nanucannbiii O.K. Hpucxanosoit, M.1. Kuoce, N.B. 3bikoBOM,
N.A. TlunenukoseiM 1 B.B. ®emieHko, TOCBSIIEH pa3padOTKe MOHITHHHOTO armapara:
NEPEHOCY MEXAUCLUIUIMHAPHBIX TEPMUHOB B JIMHIBUCTHKY, a TAK)KE JOKA3aTEIIbCTBY
TOTO, YTO TEPMUHY «TpaHC(EP» MPHUCYIIa MHOTOBEKTOPHOCTb.

Ecnu BcTaTh Ha MO3UIMK KyJIBTYpHOTO TpaHCc(epa, TO CTaTyC JIMHIBOKYJIBTYPO-
JIOTUU CYHIECTBEHHO M3MEHHUTCA. J[eno B TOM, 4TO eciu caM (akT CyIIecTBOBAHUS
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMH CETO/IHSI HE BBI3BIBAET COMHEHMI, TO €€ CTATyC SIBJIETCS MpeJl-
METOM JUCKYCCHUI: 3TO ME€TaHAyYHOE HalpaBJIEHUE, OT/AEIbHAs HayKa WU OIpa3aes
JIMHI'BUCTUKHU; HOBBIN MHTEIPATUBHBIN 110/1X0J], peaM30BaHHBINA TpaHC(hEepoM 3HAHUMN
yepe3 BaKHEHIIMe MOHATHUS, TO3BOJISIET PACCMaTPUBATh JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHIO U KaK
oco0oe MeTaHay4yHoe (MeTaryMaHUTapHOE) HAIpaBJICHHUE, U KaK CaMOCTOSTEIbHYIO
TYMaHUTapHYIO HayKy. TpaHcdep crocoOeH TBOPUECKH CHHTE3UPOBATH COBPEMEHHBIE
pe3yJbTaThl TEOPETUUYECKUX M3bICKAHUI B pa3HBIX 00JACTIX HAyKU O YEJIOBEKE, €ro
A3bIKE U KYJBTYPE U CO3[aTh HOBYIO MHTEIPAJIbHYIO METalapagurmy 3HaHUS O A3bIKO-
BOU JIMYHOCTHU B KYJIBTYpE.

B tperbeM paszznene noa Ha3zBaHueM «MeXbA3bIKOBOE U MEXIUCKYPCUBHOE B3au-
MOJIeicTBHE B NEPCIEKTHBE KyJIbTYpHBIX TpaHcdepos» aBTopel H.M. A3zaposa,
O.B. Cokonosa, 1.B. Cunantbes, T.E. Anko u A.JI. [TonasH 1eMOHCTpUPYIOT MEpEXo
K YPOBHIO $I3bIKa U JTUCKYpCa: UCCIEAYETCS NOATUUECKUI OMITMHIBU3M C MO3UIMU TPaHC-
depa, BBISIBIISIOTCS €0 KOTHUTUBHBIE OCHOBAHHMS;, OMMCBHIBAIOTCS THUITBI MEXKIUCKYpC-
HOT'O B3aUMOJIEHCTBUS; MEXaHU3MBI IIEPEBOA A3bIKA HAYKU HA A3bIK UCKYCCTBA; U3y4a-
€TCsl B3aMMOJIEHCTBHE YCTHOTO U MUCBMEHHOTO JTUCKYPCOB.

Oco0o cienyer ckas3aTh O IJlaBe, B KOTOPOM aHAIM3UPYyeTCs MO3TUYECKUM OU-
JIMHTBU3M, TP 3TOM aBTOP 3asBIISIET, YTO JTAaHHAS MPOOJIeMa JIOJDKHA CTaTh OTIEIEHBIM
HaIpaBJICHUEM HCCIIEI0BAHUs, XOTS 9TO JABHO OTAEIbHOE HAlpPaBJIEHUE, O YEM CBUJIEC-
TENBCTBYIOT U TPAIUIIMS, U MHOTHE COBpeMeHHbIe paboTel. Hammpumep, B PYIH mpo-
XOIMT €XErofiHasl MeKIyHapoHast KOH(GEpeHIHs 0 OUIMHIBU3MY.
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JlaBHO M3BECTHO, YTO MHOSA3BIYHOE CJIOBO B JINTEPATYPHOM IPOU3BENEHUH — 3TO
JIOCTAaTOYHO MOIIHBINA yKa3aTellb HA HHOW Hapoj (HAlMIO), €ro KyJIbTypy, TPaJuLHIo,
HCTOPHIO, ATIOXY, HA YHUKAIBHBIA HAITMOHAIBHBIA MEHTAILHBIN (hopMmaT. B XX cToe-
THUH BOIIPOCAMHU B3aMMHOTO BIIMSHUS KOHTAKTUPYIOIINX SI3bIKOB B YCIOBUSX OWJIMHT-
BH3Ma 3aHMMAJIUCh TAKUE BBIAAIOIINECS POCCUICKUE TUHITBUCTHL, Kak M.A. bonysH ne
Kyprene, B.A. boropoaunkwii, E.JI. [TonmBanos, JI.B. Illep6a, b.A. Jlapun. [Tpunim-
MHAJIBHO HOBBIN TOIYOK pa3paboTKa MpoOIeMBbl Jajia KHUra aMEPUKAHCKOTO JIMHTBHCTA
VYpuens Baiinpaiixa Languages In Contact (1953), B koTOpoM ObUIH 3a7105KE€HBI TIPOYHEIE,
[0 Cel JIeHb HE YTPAaTUBIINE CBOEH AKTYaJIbHOCTH OCHOBBI U3YyUEHUS JIBY- U MHOIO-
S3BIYMS B paMKax OOIIEeH TeOpHUH SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB. VIHAWBUAYaIbHBIN (JUTEpa-
TypHBIH, osTHYeCcKHit) uccnenytot bepnap [anse, B.E. barno, ¥Y.M. baxtukupeesa,
P.1O. Nanunesckuii, FO.J1. Jleun, C.I' Huxomnaes, M.H. Dnmreiin, bap6apa JIénn-
KBUCT H JIp.

[Tocnenuuii, 4eTBEPTHIiA, pasnen, aBTopamMu kotoporo ssirsitorcest C.I'. IIpockypus,
A.B. IIpockypuna, N.B. 3sikoBa 1 M.JI. KoB110Ba, oCBsillieH B3aUMOJEHCTBUIO KOJOB
B KYyJIbTYPHBIX NpakTukax. [loHATHE «KOa» BHEPBbIE MOSIBUIOCH B TEXHUKE CBS3HU
Y MaTeMaTHKe, a MO3/JHee MPOHHUKIIO B TEOPHIO MH(popMarmu, HHOOPMATHKY, TIPUKIAI-
HYIO JINHTBUCTUKY, IICUXOJIOTHIO, CEMUOTHUKY, IICUXOJIMHIBUCTHKY, KOTHUTUBHYO JIMHT-
BUCTUKY, JIMHIBUCTUKY TEKCTa, TEOPUI0 KOMMYHHMKALIUH, STHOJIUHIBUCTHUKY, JIUHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHIO U Jpyrue obnactu 3HaHuid. [lox Ko1oM yarie BCero moHUMAaeTcst
COBOKYITHOCTb 3HAKOB M OIPEJIEJIEHHBIX IIPAaBWII, IIPY IIOMOILU KOTOPBIX MOXHO Iepe-
JlaBaTh, 00pabaThIBaTh U XpaHUTh MH(popMarto. Ha ceronusnuii 1eHs npocredimmmMu
KOJIaMU SIBIISIIOTCS IIM(POBBIE KOABI, TenerpadHble, CUTHANBHBIC, a KOJbl KyJIbTYPHI,
KOTOpbIe (PYHKIIMOHUPYIOT B SI3BIKE, — CaMble€ CJIOXKHBIE.

KynbTypHbIil Kog — c11oco6 MOCTHKEHUSI MUPA, TIOTOMY YTO COJEPKUT B cebe
MH(POPMALIMIO O TOM, KaK 3HAHHE TepeIaBaIoCch OT MOKOJICHUs K mokonenuto. Kormga
YeJIOBEK IOSBIISIETCS HA CBET, OH HEBOJIBHO MIOMEILAETCS B IPOCTPAHCTBO KYJIBTYPHBIX
KOJIOB, KOTOpO€ (POPMHUPYET €ro LIEHHOCTH, CIIOCOOB! TO3HAHUS MUpPa, KU3HEHHBIE
OPUEHTHUPBHI, UICATbI.

[IpocTpaHCTBO KyNbTYypHBIX KOJOB HACBIILIEHO APXETUMUYECKUMHU MPEICTaBICHU-
SIMH, OTPAXKAIOLMMHU KOJUIEKTUBHYIO [ICHXOJIOTUIO, OIIPENIEIsis BCE AEUCTBUSA JIFOJIEH, UX
LEIU U PEe3yNbTAThl UX AESITEIBHOCTU. MBI MojaraeM, 4To JIMHTBOKYJIbTYPHBIM KOJ
CBSI3aH C OOIIIEH TAKCOHOMHEH IEMEHTOB KapTUHBI MUPA, COCTOSIINX B OCOOBIX CBSI3SIX
U OTHOIIEHMSX, KOTOpble 00pa3yroT S3bIKOBYIO KapTUHY Mupa. JIFo00oi HalmoHaIbHBIN
SI3BIK HEPA3PBIBHO CBSI3aH CO CBOEH HAIIMOHAIBHOW KYJIBTYPOH; MPOUCXOIUT SKCIIaHCHS
KYJbTYpPHBIX KOJIOB B 9THOSI3BIK, @ UMEHHO — B c(pepbl 00pa3HOM JEKCHKH, (pa3eo-
JIOTHH U NTapeMHOoIoruu. Koj — 310 reHepaTUBHO-UHTEPIIPETATUBHBIIN aCEKT 3HAKOBOU
CHCTEMBI; — 3TO INIyOMHHOE KYJIbTYPHOE IPOCTPAHCTBO, K KOTOPOMY MOKHO IpHMe-
HUTH MeTadopy «koHTeiHepy», B monuMmannu E.C. KyOpskoBoii. B kauectBe KynbTyp-
HOT'O KOJIa MOKET BBICTYIATh IPAKTUUYECKH JIF00Asi YyBCTBEHHO BOCIIPMHUMAEMAasi 4acTh
JeUCTBUTEIILHOCTU: HEOECHbIE Tena, sIBJICHUS NIPUPOABI, Guiopa, GayHa, YeIoBeuecKoe
TEJO, TEXHUKA, Opykue U T.1. Koabl KylbTypbl — 3TO crienn(UIecKuil As Kaxao0i
KyJbTYpbl HA00p CIOCOOOB CONMAIbHON MPAKTUKH, CBOJ LIEHHOCTEN U MPABUI UT'PbI
KOJUICKTUBHOTO CYILECTBOBaHUS, BBIPAOOTaHHAs! JTF0JbMU CUCTEMa HOPMAaTUBHBIX U OLle-
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HOYHBIX KPUTEPHUEB, CKBO3b KOTOPBIE HAPOJ MOCTUTAaET MUP. ITO COBOKYITHOCTH pea-
JIUH, BBIPAXKAIOIIUX ONPECIICHHbIE KYJIbTYPHBIE CMbBICIIBI U IEHHOCTH.

Taxkum 06pa3oM, HCHOIB30BaHUE TEPMHUHA «TPAHC(EP» MPUBOIUT K LUPKYIISILHHA
U TIpe0oOpakeHUI0 KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH B pe3yJIbTaTe UX HHTEPIPETALUN B HOBBIX
o0acTax 3HAHUH, YTO MPUBOJUT K MOUCKY MHTETPAIBHBIX METAlapaJurM 3HAHUS.
[Tostomy Tpandcep 1mo3BoIsIeT TOBOPUTH O PA3HOHAIIPABICHHOM B3aUMO/IEHCTBHHN Yeso-
BEKa U €r0 CO3HAHMSI, SI3BIKOB U KYJBTYp, X UHKPYCTALHUAX, IPUYEM C HETPEJCKa3y-
€MBbIMU pe3yJIbTaTaMH, KOIJJa MOKET BOCCTAHOBUTHLCS YTPAauy€HHAs! LIEJIbHOCTh YeJO-
BEUECKOM MBICIIU U AyXa.

B nenowm penensupyemasi MoHorpadus peCcTaBIsIeTCs] HAM CBOCBPEMEHHOMH,
He0oOX0IMMOH U BakHOH paboToi. OHa mpenHa3HAUYeHA IS BCEX, KTO HHTEPECYeTCs
BOINPOCAaMH JIMHIBUCTUKH, TIO3TUKH, TEOPUH MEPEBOJIA, TMHTBOKYIBTYPOJIOTHH, (pa-
3€0JI0TMH JPYTHX TYMaHUTAPHBIX IUCHUIUIMH.

© B.A. Maciosa, 2018
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